
 

 

 
 
 
 
 
Jelen előterjesztés csak tervezet, amelynek közigazgatási 
egyeztetése folyamatban van. Az egyeztetés során az előterjesztés 
koncepcionális kérdései is jelentősen módosulhatnak, ezért az 
előterjesztés jelen formájában nem tekinthető a Kormány vagy a 
miniszter álláspontjának.  
 
A dokumentum célja a társadalmi egyeztetés elindítása és a 
jogalkotási folyamat átláthatóvá tétele, amelynek alapján, illetve 
eredményeként a mellékelt tervezet valamennyi tartalmi és formai 
eleme módosulhat!  

 

A tervezet előterjesztője 
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A Kormány 

 
.../2014. (…) Korm. rendelete 

 
a kábítószer előállítására alkalmas növények termesztésének, forgalmazásának és 
felhasználásának rendjéről szóló 162/2003. (X.16. ) Korm. rendelet módosításáról 

 
 

A Kormány az Alaptörvény 15. cikk (3) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói 
hatáskörében, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva 
a következőket rendeli el: 
 

1. § 
 

(1) A kábítószer előállítására alkalmas növények termesztésének, forgalmazásának és 
felhasználásának rendjéről szóló 162/2003. (X.16.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 1. § 
d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 
 

(E rendelet alkalmazásában:) 
 

„d) díszítő mák: virágkötészeti célra előállított étkezési mákfajta;” 
 

(2) Az R. 1. § e) és f) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek: 
 

(E rendelet alkalmazásában:) 
 

„e) mákszalma: a levágott máknövény minden része, kivéve a máknövény magját a 
tokból való kifejtés és tisztítás után 

f) kifejtetlen máktok: teljes éréskor szárrésszel betakarított mák magot tartalmazó 
tokja;” 
 

2. § 
 

(1) Az R. 5. § (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 
 

(A termesztető köteles) 
 

„b) az adott év július 15-ig az eseti termesztetési engedély kiadása érdekében a KKR. 
10. §-ában meghatározott adatokat az EEKH-nak, valamint a Minisztériumnak megküldeni,” 

 
 
(2) Az R. 5. § (1) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 

 
(A termesztető köteles) 

 
„g) a felhasználni nem kívánt mákszalmát legkésőbb november 30-ig megsemmisíteni;” 

 
(2) Az R. 5. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki: 
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„(1a) A termesztető köteles őszi vetésű ipari mák kipusztulása esetén a 
földművelésügyi igazgatóságnak a vetést követő év április 30-ig bejelenteni a kipusztulással 
érintett terület azonosítóit (település neve, földrészlet helyrajzi száma, alrészlet 
megjelölése), nagyságát, valamint a kipusztult állomány fajtáját.” 
 

3. § 
 

(1) Az R. 8. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép: 
 

(A termesztő az étkezési mák kereskedelmi céllal történő termesztése, illetve az étkezési 
mák 500 m2-t meghaladó termőterületen történő termesztése esetén köteles a földművelésügyi 
igazgatóság részére a termesztés megkezdése előtt, de legkésőbb tárgyév május 15-ig a 
következő adattartalmú bejelentést tenni a NÉBIH által rendszeresített, és a NÉBIH 
honlapján közzétett formanyomtatványon:) 
 

„a) a termesztő  
aa) természetes személy személyazonosító adatait és lakcímét,  
ab) jogi személy vagy jogi személyiséggel nem rendelkező más szervezet megnevezését, 

székhelyét, adószámát, a képviseletét ellátó személy családi és utónevét, lakcímét, valamint a 
képviselet jogcímét,” 
 

(2) Az R. 8. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki: 
 

„(2a) A termesztő köteles őszi vetésű étkezési mák kipusztulása esetén a 
földművelésügyi igazgatóságnak a vetést követő év április 30-ig bejelenteni a kipusztulással 
érintett terület azonosítóit (település neve, földrészlet helyrajzi száma, alrészlet 
megjelölése), nagyságát, valamint a kipusztult állomány fajtáját.” 
 

(3) Az R. 8. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
 

„(3) A termesztőnek a (2) bekezdés szerinti bejelentéséről a földművelésügyi igazgatóság 
a NÉBIH által rendszeresített, és a NÉBIH honlapján közzétett formanyomtatvány szerinti 
igazolást állítja ki. A földművelésügyi igazgatóság az igazolás kiállítását megtagadja, 
amennyiben alapos okkal feltételezi, hogy a termesztő bejelentésében valótlan adatot közölt 
és felhívására a termesztő az adatot nem tudja igazolni.” 

 
(4) Az R. 8. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
 
„(5) A földművelésügyi igazgatóság a NÉBIH-en keresztül a (2) bekezdés szerinti 

bejelentésben foglalt adatokat az érintett személyek azonosítására alkalmatlan statisztikai 
adat formájában május 31-ig megküldi a Minisztériumnak, amely azt június 15-ig összesítve 
továbbítja az EEKH-nak.” 
 

4. § 
 
Az R. 9. §-a helyébe a következő rendelkezés lép: 

 
„9. § (1) Az étkezési mák fel nem használt mákszalmáját a termesztő felajánlhatja az 

ipari mákot termesztetőnek átvételre, aki a mákszalma elfogadása esetén az elszállításról 
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saját költségén gondoskodik. Az ipari mákot termesztető jegyzőkönyvvel dokumentálja az 
elszállítást, és a jegyzőkönyv másolatát megküldi az EEKH-nak. 

 
(2) A fel nem ajánlott, továbbá át nem vett mákszalmát égetéssel vagy talajba 

forgatással legkésőbb november 30-ig meg kell semmisíteni.” 
 

5. § 
 
Az R. „Étkezési mák termesztése” alcíme a következő 9/A. és 9/B. §-sal egészül ki:  

 
„9/A. § (1) A földművelésügyi igazgatóság évente egyszer, legkésőbb az állomány 

virágzó állapotának végéig elvégzi az étkezési máktáblák szántóföldi ellenőrzését, amelynek 
keretében ellenőrzi a bejelentett adatok megfelelőségét. A földművelésügyi igazgatóság az 
alkaloid tartalom laboratóriumi vizsgálattal történő megállapítása érdekében a máktokból 
mintát vehet.  
 

(2) A földművelésügyi igazgatóság a termesztő költségére elrendelheti az étkezési 
máktábla talajba forgatással történő megsemmisítését, amennyiben az étkezési mák 
termesztése a 8. § (2) bekezdése alapján bejelentési kötelezettség alá tartozik és a termesztő 
a bejelentési kötelezettségének határidőre nem tett eleget, vagy a termesztő valótlan adatokat 
jelentett be. 
 

9/B. § (1) Az étkezési mák termesztője köteles tárgyév augusztus 15-ig a 
földművelésügyi igazgatóságnak bejelenteni a mákszalma és a betakarított mákmag 
mennyiségét, valamint a megsemmisítés módját. A mákszalma megsemmisítését a 
földművelésügyi igazgatóság szúrópróbaszerűen ellenőrzi. 

 
(2) A földművelésügyi igazgatóság az (1) bekezdés szerinti bejelentést követő 7 napon 

belül igazolást állít ki a termesztő számára a bejelentett mákmag mennyiségéről. A termesztő 
az étkezési mákot kizárólag az igazolás birtokában hozhatja kereskedelmi forgalomba. A 
termesztő köteles az étkezési mákot továbbforgalmazó személynek az igazolást bemutatni.” 
 

6. § 
 

Az R. 10. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
 

„(7) A fel nem ajánlott, továbbá át nem vett, valamint virágkötészeti célra nem 
értékesített díszítő mák mákszalmáját égetéssel vagy talajba forgatással legkésőbb november 
30-ig meg kell semmisíteni.” 
 

7. § 
 

Az R. 11. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép: 
 

„A forgalomba hozatalra kerülő étkezési mákmagból a földművelésügyi igazgatóság 
szúrópróbaszerűen mintát vesz, és azt az élelmiszerekben előforduló egyes 
szennyezőanyagokra és természetes eredetű ártalmas anyagokra vonatkozó határértékekről, 
valamint az élelmiszerekkel rendeltetésszerűen érintkezésbe kerülő egyes anyagokkal, 
tárgyakkal kapcsolatos követelményekről szóló jogszabály szerinti határértékeknek való 
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megfelelést ellenőrző vizsgálat céljából megküldi az erre akkreditált hatósági 
laboratóriumnak.” 
 

8. § 
 

Az R.  
 

a) 5. § (1) bekezdés a) pont felvezető szövegében a „tárgyév május 15-ig” szövegrész 
helyébe a „tavaszi vetésű ipari mák esetén a vetési évben április 30-ig, őszi vetésű ipari mák 
esetén a vetési évben november 30-ig” szöveg, 

b) 5. § (1) bekezdés a) pont ai) alpontjában a „mákszalma vagy kifejtetlen ipari 
máktok” szövegrész helyébe a „kifejtetlen ipari máktok” szöveg, 

c) 5. § (1) bekezdés c) pontjában a „mákszalmájának” szövegrész helyébe a „kifejtetlen 
tokjának” szöveg, 

d) 5. § (1) bekezdés f) pontjában az „előállított kifejtetlen ipari mák mákszalmájának” 
szövegrész helyébe a „termesztett ipari mák kifejtetlen tokjának” szöveg, 

e) 5. § (1) bekezdés h) pontjában a „mákszalma, a kifejtett máktok” szövegrész helyébe 
a „mákszalma , a kifejtetlen ipari máktok” szöveg, 

f) 6. § (1) bekezdés a) pont aj) alpontjában a „mákszalma vagy kifejtetlen ipari máktok” 
szövegrész helyébe a „kifejtetlen ipari máktok” szöveg, 

g) 6. § (1) bekezdés d) pontjában az „az ipari mák mákszalmáját teljes mennyiségben” 
szövegrész helyébe az „a kifejtetlen ipari máktok teljes mennyiségét” szöveg, 

h) 6. § (1) bekezdés e) pontjában az „kifejtetlen ipari mák mákszalmájának a” 
szövegrész helyébe az „kifejtetlen ipari máktok” szöveg, 

i) 7. § (2) bekezdésében a „termesztetőt” szövegrész helyébe a „termesztetőt, a 
rendőrséget és az EEKH-t” szöveg, 

j) 7. § (3) bekezdésében az „e) pontja” szövegrész helyébe az „a) pontja szöveg, 
k) 8. § (2) bekezdés felvezető szövegében a „tárgyév május 15-ig” szövegrész helyébe a 

„tavaszi vetésű étkezési mák esetén a vetési évben április 30-ig, őszi vetésű étkezési mák 
esetén a vetési évben november 30-ig” szöveg, 

l) 10. § (2) bekezdésében a „tárgyév május 15-ig” szövegrész helyébe a „tavaszi vetésű 
díszítő mák esetén a vetési évben április 30-ig, őszi vetésű díszítő mák esetén a vetési évben 
november 30-ig” szöveg, 

m) 10. § (3) bekezdésében a „formájában megküldi” szövegrész helyébe a „formájában 
május 31-ig megküldi” szöveg, 

n) 10. § (4) bekezdés felvezető szövegében a „mákszalmát” szövegrész helyébe a 
„díszítő mák mákszalmáját vagy kifejtetlen máktokját a szárával” szöveg, 

o) 10. § (4) bekezdés b) pontjában a „díszítő mákot, illetve mákszalmát” szövegrész 
helyébe a „máktokot” szöveg, 

p) 10. § (4) bekezdés c) pontjában a „díszítőmákot, illetve a mákszalmát” szövegrész 
helyébe a „máktokot” szöveg, 

q) 10. § (6) bekezdésében a „mákszalmáját” szövegrész helyébe a „tokját” szöveg, 
r) 10. § (6) bekezdésében a „mákszalma” szövegrész helyébe a „máktok” szöveg 

 
lép. 
 

9. § 
 
Hatályát veszti az R.  
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a) 1. § g) pontja, 
b) 5. § (1) bekezdés ah) pontja. 
 

10. § 
 
Ez a rendelet a kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba. 
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